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FS.-A.-Újhely­
iéi vétetnek.

Megyei élet.
Nagy-Kalló, augusztus 3-án. A bizott­

mány i tagok ezen rendes évnegyed! gyűlés­
re kevés számmal jelentek meg. Főispánunk 
távollétében fíónis B. első alispánunk elnö­
költ. Felolvastatott legelőször az első alispán 
jelentése, s ebből kifolyólag a pénzügymi­
nisztérium azon rendeleté, melyben a fagy 
és aszály által károsultakra adóelengedés he­
lyeztetik kilátásba; de a miniszferi rendele­
tet a gyűlés felette korlátoltnak illetőleg tör­
vényellenesnek declarálta; mert az adóelen­
gedést csak azokra terjeszti ki, kik hitelesen 
kimutatni képesek, hogy a fagy miatt egész 
táblákat voltak kénytelenek lekaszáltatni. 
Határozatba ment, miszerint a minisztérium­
hoz újabb felirat intézi essék, mely azon ké­
relemnek adjon kifejezést, mikép az újabb 
rendelet az adóelengedésre jogosultakat e 
jótéteményben egykép részeltesse.

Felolvastatott a másodalispáni jelentés, 
melyben névszerint felemlittetik, hogy me­
lyik törvényszéki ülnök minő és mennyi 
ügyet végzett a lefolyt félévben (ezen kimu­
tatást megszerezni és olvasóinkkal egész ter- 
jednlmében tudatni annak idejében el nem 
mulasztjuk).

Felolvastatott a kisvárdai vasúti igaz­
gatóság folyamodványa, melyben a bizott­
mány — a Nyíregyháza-Ungvári vonalnak 
mielőbbi kiépittetése érdekében —a minisz­
tériumhoz támogató feliratot intézni kéretik.

Felolvastatott az ujonezozást megha­
gyó miniszteri körrendelet. Az ujonezozás 
augusztus 15-én veszi kezdetét és tart szep­
tember utójáig a különböző kerületekben, 
mely időre a szükségelt öt korosztály pontos 
kiállítása meghagyatik. Ezzel összkapcsolat- 
ban felolvastatott azon miniszteri leirat is,

mely az ujonezozás körüli eljárást elrendeli. 
(Ezen rendeletet alább bővebben közöljük.)

Augusztus 4-én. A tegnapi iilési jegy­
zőkönyv hitelesítése után felolvastatott azon 
miniszteri leirat, mely a pandúrok és hajdúk 
részére küldött 59 fegyverre vonatkozik. — 
Továbbá felolvastatott az erre vonatkozó ár­
lejtési jegyzőkönyv, melyben a fegyver szíjak 
és töltény táskák készítése a legkevesebb ár­
ért vállalkozónak kiadatott. Itt felemlittetett, 
hogy még két revolver is szükséges a káp­
lárok részére. Ezeknek utólagos meghoza­
tala másodalispánra bízatott.

Felolvastatok a népszámlálásra vonat­
kozó miniszteri rendelet. A működő bizott­
sági tagok — járásonkint hatan — kijelöl­
tettek, kik is jövő év január 1-jén a munká­
latot megkezdik. De mivel a minisztérium­
tól ezen fontos ügy keresztülvitelének meg­
ismertetésére igen csekély számú utasítás 
küldetett, határoztatok : a minisztériumhoz 
felírni, hogy ezen utasításokból annyit küld­
jön, hogy minden községnek és mindenik 
működő bizottsági tagnak legalább egy-egy 
példány jusson. A népszámlálásra vonatkozó 
szentesitek törvényezikk felolvastatott és ki­
hirdettetek.

A pénzügyminisztérium szorgalmazza 
az adóhátralékok behajtása iránti intézke­
dést. Meghagyatott a szolga bírák 11 ak, eziránt 
30 nap alatt jelentést tenni.

Leküldetett a minisztériumtól egy — a 
cselédrendszer országos megállapítására vo­
natkozó biharmegyei javaslat, azon megha­
gyással, hogy e megye is viszonyaihoz ké­
pest ez ügyben javaslatot készítsen; — ki­
adatott egy küldöttségnek.

Csathó Dániel püspök-ladányi esperes 
kéri a bizottmányt, az egyház és kamara 
közt fennforgó iskolaépületekreés vagyonra

vonatkozó peres ügyet a minisztériumhoz 
felterjeszteni. Felolvastatván, felterjesztetni 
határoztatok.

Kralovánszky Mór indítványozza, hogy 
a megyei törvényszékek rendezése és azok­
nak hova leendő elhelyezése iránti küldött­
ség! jelentés — mint igen fontos ügy — 
sorrenden kívül tárgyaltassék.

Ezen indítvány hosszas és izgatott vi­
tára adott alkalmat, mert a „Kallót“ párto­
lók nem akarták a sorrendet megzavarni, de 
a „Nyíregyháza-, Kisvárda- és Nádudvart“ 
pártolók az ügy felvételét kívánták; mig 
végre is a küldöttség jelentése felolvastatott, 
melyben Szabolcsmegyére három törvény­
szék terveztetett, u. m. Kallóban, Kisvárdán 
és Nádudvaron. Az elsőhöz 50,000-en felüli, 
a két utóbbihoz 51-51,000-en felüli lakos­
ság számíttatott.

Ezen küldöttség! jelentés felolvasása 
után még hevesebb vita fejlődött, mely dél­
után 2 óráig tartott, s talán estig sem vég­
ződött volna, ha Szentimrey K. és Kralo­
vánszky M. általánosan elfogadott indítványa 
hogy ha markét helyre 51,000 lakosra egy- 
egy trvszék javasoltatok, indít vány oztassék 
a Kallóhoz számított 150,000 lakosságra is 
két trvszék, t. i. az egyik Káliéban, a másik 
Nyíregyházán, a vitának véget nem vetett. 
Ezzel az ülés d. u. fél 3 órakor befejeztetek.

MEGHÍVÁS.
A honvédegyletek központi választmánya által, az 

országos honvéd gyű lés f. 1869-ik évi augusztus 
hó 20-ra Pestre lévén összeliíva, — mely okból, a sza­
bolcsi honvéd-egylet tagjai minél számosabban, e f. évi 
aug. hó 14-én Nyíregyházán a Nagy vendégfogadó ter­
mében reggeli 10 órakor tartandó honvédgyűlésre, — 
melynek egyedüli tárgyát, az ezen országos honvédgyű­
lésre küldendő képviselők megválasztása képezendi, — 
ezennel meghivatnak.

Kelt Nyíregyházán, 1869. aug. 5-én.
Megbízásból Kraszuay Gábor, honvéd-százados.

TÁRCZA. 

I mexikói nők.
Iúíval--egj—i;egeí^t-kiV'jríe’í)i:í‘;‘k ■wtíftítr r'-* -ho-k-pa­

radicsoma. ........................... ....
A könyvben van minden, mi regényhez szükséges, 

ábránd, szerelem, cselszövéuy, hiúság, őrjöngés, holdvi­
lágos éj, párbaj stb. A szereplők írancziák, történethely 
Páris.

Feval bátya — úgy látszik — vagy kissé bőven 
talált a chainpagneiból hörpenteni, vagy a kupecz kia­
dóra bízta művét, midőn munkájának „a nők paradi­
csoma“ ezim adatott. Chiffon és Loriot, valamint egyéb 
főszemélyek Parisban szerepelnek, Páris pedig nem pa­
radicsoma a nőknek.

A franczia nők jó te-tu barátok, kiket mindenhova 
elviszünk velünk, megpróbáltatjuk velők uj fegyverünket, 
megkínáljuk őket kópéinkkal, vadászunk, iszunk, kár­
tyázunk, nevetünk, tivornyázunk velük : szeretjük őket ! 
mint vig czimborákat, de nem mint szerető kedveseket.
S mindezt azon körülmény szülte, hogy a franczia nők 
igen elférfiasodtak. Némely franczia nő jobb szeretne 
már férje nadrágjában járni, a másik nem is tudna 
egyebet olvasni, mint Voltaire cynismussal irt istenta­
gadó pamphlette-jeit, amott egy kisasszony zongora he­
lyett vegytani laboratóriumét szeretne, barátnéja a hor­
goló tű helyett bonczkést emleget. S a férfiak o csinos 
kis világpolgárokban nem szerető, érző, hanem kalmár 
szivet látnak, s aztán természetesen ha szűkén mérnek, 
szűkén is fizetnek. Szóval a franczia nők a fórfiszivek- 
böl nagyon kezdenek kiköltözködni.

Nem igy van ez Mexikóban, mert az a szívós 
eszii üzérember, ki összeutazta a félvilágot s közömbös 
volt az istenien szép nő mosolyára; a jegyes, ki elhalt 
menyasszonya miatt a fájdalmak tengerét látszott keb­
lében hordozni s a mégegyszeri szerelmet chimarának 
hitte : Mexikóban szerelmes lesz a halálig.

A mexikói nők épen nem állanak az eszményi

szépség tetőfokán, bájaik nem vetélkedhetnek a franczia 
női arezok rózsái vagy az angol hölgyek bámulatos szép 
termetével; de ők szigorúan megmaradtak saját hiva­
tási körükben, azonkívül az alakoskodást, túlságos er­
zeigest nem ismerve, érzelmeiket túlősziuteségök foly­
tán épen nem igyekeznek eltitkolni.

Gyakran a legelőkelőbb estélyeken is megtörténik, 
hogy a leányka elkezd lovagjának szerelmi vallomáso­
kat tenni, máskor meg a házikisasszony a legelső lá­
táskor megszólítja a házhoz betérő utast, hogy kérje 
nőül őt atyjától, mert ó a kisasszony megszerette az 
idegent. A reudez-vous napirenden van, s a reggeli bű­
vös órákban történik; ilyenkor a nők igen el burkolják 
magukat, s jaj annak, ki őket felismerve — nevükön 
találná szólítani.

Ez aligha kerülné la a gyilkol, ha mindjárt test­
vér volna is.

Az utczán s közhelyeken igen tartózkodók s séta 
alkalmával ha többen vaunak, a nő világért sem fogadná 
el a férfi karját, sőt még a kocsiból sem engedi magát 
kiemeltetni; de lia maguk vannak, akkor megszűnik 
minden tartózkodás, s a nő a legnagyobb őszinteséggel 
tárja fel érzelmeit.

A nevelés igen egyszerű, imádkozni, főzni s ol­
vasni csak megtanítják a kis leányokat, egyébre egy 
mexikói nőnek szüksége nincs.

A női gyengeségek közt leginkább a torkosság 
dívik olyannyira, hogy az elsőrangú hölgyek is apró 
finom porczclián edénykékben csokoládés tejet visznek 
magukkal a, templomba s istenitisztelet alatt egész sze­
ret etrem élt ósággal szürcsölgetik.

Az anyák szeretik férjeiket, de azért nagyon szép 
szóra más iránt sem a legfukarabbak a csókadásban; a 
leányoknál a csók igen közönséges dolog, néha a lovag 
észre sem veszi, midőn a donna csókja csattanik ar- 
czán; de ha ilyenkor a nö azt tapasztalja, hogy a férfi 
hideg marad s érzelmeit nem viszonozza, ekkor a meg­
sértett női büszkeség egész dühével a végletekig ragad- 
tatik; — sokszor a leány, ki szivének egész világölelő 
szerelmével szeretett egy férfit, s ha e főrfi részéről 
némi idegenkedést vagy látszólagos visszautasítást ta­

pasztal , képes őt a legkegyetlenebb módon meggyil­
kolni, ha aztán szive szakad is meg utána.

Ez már itt igy megy; a nő szinbort önt a férfi 
poharába, de viszont azt is kiván, s ha vizet lel, má­
sodízben méregport hint a hűtlen kedves italába. — A 
szerelemféltós gyakran véres jeleneteket szül e meleg 
ország tüzesvérű leányai közt; a vívók rendesen tőrre 
mennek s a szúrásokat egymás arcza ellen irányozzák, 
hogy a szépség tétessék tönkre.

Mexikóban a nők igen hamar kifejlődnek, tizen- 
kétéves korukban már férjhezmenők; ekkor már szaba­
don választják szobáikat a ház bármely osztályában, 
tetszés szerint fogadnak el látogatásokat, szóval midőn 
már a leány tizenkét éves, szabadon rendelkezik magá­
val. A férjbezmenetelnél a szülők tanácsa rendesen ki­
kéretik, de ez soha sem bir döntő befolyással; e te­
kintetben a mexikói nők saját szivükön kívül senkire 
sem bízzák magukat. Ledérség, hiúság, könnyelműség 
— természetesen mint a világ összes nőinél — náluk 
sem hiányzik, csakhogy a neveztük gyengeségek egy 
mexikói nőben nem a megvetendő bravour vagy mes­
terkélt quoquettcria eredménye, hanem inkább a női 
nem természetszerű általános gyarlósága. E nők is vét­
kezek, de sokszor még bűneikben is ártatlanok.

A politikába nem igen avatkoznak, de az írt a 
demonstr,-'diókból nekik sem szabad elmaradniuk; ide 
ugyan nem annyira a politika, mint a kíváncsiság vonza 
őket. Az idegenek biztos rokonszenvre számolhatnak, 
innét van, hogy a szerencsétlen Miksát Mexikó összes 
leányai megsiratták.

Még azt említjük fel, hogy e nők ámbár többnyire 
spanyol eredetűek, de a spanyol büszkeség, üres csil­
logás náluk fel nem található.

E körülmények roppant hatással vannak a térti - 
szivekre; az ember nem tudja, hogy kezd itt egy mi 
neki először feltűnni, hogy szereti meg öt később, hogy 
őrjöng utána s imádja örökre. Itt már aztán pimuli- 
dicsórna van a nőknek, de nem l’árisban; egyébként c 
kedves nők meg is érdemlik, hogy szerettessenek, miu­
tán ők valóságos földi kis angyalok, s alig akad köz­
tük itt-ott egy ki ürdögöcskc. Lau vényt lYvenvz,



köznépünk az enyészel szélén áll,
A közel múltban — gennauizáló civilizátoraink 

övök emlékű korszakában, — a hazát veszély fenye­
gette; s e miatt a nemzet jobbjai mar ketsegbe estek, 
s féltékenyen nézték, hogy leányaink tanczoltak. b'ke­
ményen rovogatták, ha egynémely meg irigyet is kötött 
idegen ország magzatával. Ma pedig jelleget kezdi le­
vetkezni a magyar!

Pedig még az nem annyira vétkes dolog ott, női 
a szív, és annak érzelme parancsol. Es aztán az ily 
házasság inkább a haza népesedésének javára vált sok-
tekintetben. IX'

Lealázóbb volt az, hogy a durva önkénynek tag 
ajtó nyittatott; mert cselédeink elfajultak. A hűség es 
engedelmesség hűtlenséggé és engedetleusegge parau- 
csoltatott, s ezeket kellett drága áron fizetni.

Hányszor kellett a magyar urnák es úrnőnek a 
gőgös hivatalnok előtt megjelenni, gaz cseledemek be- 
panaszlása folytán : mikor ura és úrnője lemarasztalta- 
tott, bebörtönöztetett s nagy pénzbírsággal rovatott meg; 
a szemtelen cseléd pedig diadallal bocsáttatván el, meg 
engedelmességre sem szólíttatott fel : bár voltak nemi
kivételek. . , , . .

Ily lábon állott az erkölcsiseg! ily lealazo hely­
zetre sülyesztetett a szegény nemzet! És a vagyon- es 
személybiztonság, — mi a társadalmi együttlétnek leg­
biztosabb alapja — mi lábon állott, vájjon felemlittes- 
sék-e? vagy hogy elmúltak, elfelejtessék-e ?!

Igazán égre kiáltó tetteket lehetne elbeszélni ama 
korból, mikor a szegény magyart az európai műveltség 
színvonala helyett kinpadra húzták.

Ezen sajnosán érzett sebeket, nem nemzeti kor­
mány metszette a nemzet erkölcsi testén, és épen azeit 
van okunk hinni, hogy a most uralkodó nemzeti koi- 
mány erélyes intézkedés által még a múltból hátrama­
radt jelenségeit, megszüntetendő

Úgy is azon korban történtek azok, mikor ellene 
nem szólhattunk, és viselni kényszerittettiink.

És most ezeknek csak a múltból vissza, sugárzó 
emléke lévén meg, ez idő szerint megszűnni látszottak.

Pedig fájdalmas szívvel kell felsohajtanunk, hogy 
köznépünk mégis az enyészet szélén áll. Az a közné­
pünk, mely mindent nyert, mely szabadságával visszaél. 
Oh bárcsak észrevenné, hogy az eljátszott és köunyel- 
müleg elvesztegetett drága jelent, és vagyonértékét visz- 
szaszerezni soha nem fogja.

Az egészséges embertől hiába kérdezzük hogy be­
szélje el, minő kincs az egészség : azt csak beteg em­
ber tudja magasztalólag leírni; mert a mit óhajtunk 
megnyerni, azt leginkább szeretjük és tudjuk dicsérni.

Hány olyan beteg van már köznépünk közt, ki 
koldustarisznyájával jelzi ínséges helyzetét, kinek felsza­
badult úri kegyadományát, telkét ma más bírja, kinek 
évi termését korcsmáros kamrája nyeli be : otthon pe­
dig kétségbeesett nejeik meztelen gyermekeikre borulva, 
éhen, és félve riadnak fel a káromlások közt hazatérő
Up.1 oVlvxiKx xlóoc.x nxiatfc, o flllUSUilll ÍV lcgt.C
gyetlenebb téli éjféleken is. Mig az utolsó részegség — 
kijózanodása után az apa is kiriasztatván hajlékából, 
csak koldustáskáját viheti magával, — uj lakó érkezvén 
az érdemetlen vesztegető helyébe. Es ezen tanúságos 
példa köznépünk közt nem egy, sót kezd mindennapivá 
válni; de hatása nincs, egyet sem térit meg veszélyes 
utáról. Sőt még anyakönyvi észlelődés után biztosan 
mondva, köznépünk munkában edzett fiai, — kik a kor­
helység asztalához ültek, — a férfiasságnak legteljesebb 
korában 50 év előtt, kínos betegségekben halnak el.

És a mely helység lakóit e veszélyes kór meg­
lepte, ott biztonságban senkinek sem személye, sem va­
gyona nincsen, mert fékezhetlen rohan minden nem sza­
badosnak; az nem ismer, nem tisztel törvényt; annak 
szívéből minden nemes érzés és cselekedetre! ösztön 
kihalt.

Azon helység határára nem kell elemi csapás, mert 
ők felgázolnak mindent, letarolnak minden növényzetet: 
ott az utak járhatlanokká lettek, és az utazás, bizton­
sági tekintetben is félelmes. Ott a szántóföldek mély 
vízmosásokká válnak, mert a gazda nincs ébren ki be­
gátolja. Ott a nép önveszte felett vigad szerintük, mert 
ők az örömet másként nem ösmerik, mint eszméletlen 
részeg fővel lenni. Példával világosítom : Egy olyan kis 
helységet veszek hol a lélek szám 500 : — tudok olyan 
féltelkes gazdát, ki a házához elhordott italokat, és 
mit készpénzért megivott nem számítva, egy évben fizet 
a korcsmárosnak 150 forintot. A változó korcsmáros 
pedig tele zsebbel megy, és a nem fizethetőktől 5—G00 
forint érő kötvényt viszen tárczájába. — Ennek nem 
oka a korcsmáros. Egy lelkész barátom szintén pana­
szolva emlité előttem minap, hogy köznépünknek el kell 
veszni, mert 1000 népességű helységében, bevettek a 
korcsmárosnak 1500 forintot, mégpedig Ítélve van 5000 
forint. Vájjon nincsen-e nagyítva?

Azonban a bíró asztalán levő kártételek, becsle­
velek. évenkint rá mennek pár száz forintra.

Ezek vittéle köznépünket az enyészet szélére; és 
oh bárcsak ne lenne okunk e miatt panaszkodni.

Lehetnek sokan, kik ezeknek felemlitését talán 
szükségtelennek tartják : pedig ezeket meggátolni lenne 
mindenek felett feladata az uralkodó kormánynak mi­
hamar pedig és erélyes intézkedések által; mert a va­
gyonából kipusztultnak élni keikén, s nem tud mihez 
fogni, bátran feltehető, hogy ezen helyzetében, minden 
nem szabadosnak véghezvitelére kényszerittetik is.

Antal Sándor.

Az 1869. évi ujtHiczálliíás tárgyában
következő hivatalos hirdetmény adatott ki.*)
A magyar sorhadbeli csapatok kiegészítése végett az 

1809-ik évre országgyülésileg megszavazott hadjutalékok 
fedezésére s_ ezeknek teljes fedezése után a honvédségbe 
leendő sorozásra, ez idén kivételesen öt korosztály, éspedig

, 1 üresen hagyott helyek az illető községi elöljárók által
töltetnek be, n helyi körülményekhez képest.

mint Uso korosztályúak az 1849.,
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évben született ifjak vannak hivatva.
Az első és második korosztálybeliek tartoznak mago­

kat... nap alatt az alólirott község elöljárójánál tekin­
tet nélkül arra, hogy e községbeli illetőségüek-o vagy nem t 
az összeirási jegyzékbe leendő fölvétel vegett személye­
sen vagy írásban jelentem; ellenkező esetben ezen elmu­
lasztott bejelentés káros következményeit magoknak tulaj­
donítván (18G8. XL. vódtör. 42. §.).

A többi három korosztály összeírása a megelőző so­
rozásokból fömnaradt állítási lajstromokból eszközöltetik.

Annak, ki idegen sorozó járásban tartózkodik s tai - 
tózkodási helyéről fontos okok miatt (például mert tisztvi­
selő, tanuló stb) egyáltalában el nem távozhatok, szabadsa­
gában áll magát, a honossági járás közigazgatasi lotisztje- 
nek (szolgabíró, polgármester) beleegyezese es ugyanan­
nak rendes időben érkezett e tárgybeli megkeresese foly­
tán tartózkodási helyének sorozó bizottsága előtt jelentem.

Mivel az 1868. XL. t. ez. alapján, a vedkotelezetseg 
általános : az ugyanazon községbeli illetőségű valamennyi 
összeirt védkötelezett, s igy egy sorozó janisnak mind az 
öt korosztálya, sorliuzásra köteles. Ezen sorshúzás a janis 
főtisztje, s a községek elöljárói jelenleteben ......
fog megtörténni, mire határnapul f. e............lio . . . .
napja tűzetik ki. , , , ,A kik bármi okból, akadályozva lennének a sorshú­
záson megjelenni, azok helyett netaláni mcghatalnuizottjok 
vagy az illető község elöljárója fog sorsszámot húzni, mely 
is az összeirottra nézve, azon kérdésben, vajon az állandó 
hadcsapatokhoz, a póttartalékhoz, vagy a honvédséghez 
tartozik-e? védkötelezettsége egesz tartamara irányadó

Az összeirt védkötelezetteknek tehát sorshúzásra 
nem kell szükségkép személyesen megjelenniük.

A védkötelezettség alól leendő ideiglenes í olmentes 
iránti felszóllamlások, magával a sorozási eljárással kap­
csolatosan, a sorozó vegyes bizottságok által első ható­
ságilag lesznek c-liutézendök; különös felszóllamlasi bi­
zottságok tehát nem állíttatnak fel.

Ennélfogva a sorozás foganatosítására, az illető 
járásban megszabott időtartamból az első, vagy szük­
ség esetén a második és harmadik stb. nap is, kizárólag 
a felszóllamlások elintézésére fog fordittatni. _

A felmentési czím megállapítására szükségéit ok­
mányok az eddig gyakorlott mód szerint állíttatnak ki, 
és a községi elöljárónak, netaláni folyamodvány kísére­
tében, már az összeirási bejelentés alkalmával be­
nyújtandók. ,

Ideiglenes, vagyis az idei ujonczozástol a legköze­
lebbi ujonezozásig érvényes felmentések ezentúl egyedül 
csak családi tekintetekből foganatosíthatók, mert 1868. 
XL. t. ez. 17. §-a szerint, a hadseregbe, hadi tengeré­
szeibe vagy a honvédségbe ^aló belépés kötelezettsége 
alól ideiglen csakis a következők mentesek :

1) a keresetképtelen apának vagy özvegy anyának 
egyetlen fia. vagy ennek nem létében egyetlen veje;

2. az apa halála után a keresetképtelen nagyapá­
nak, vagy özvegy nagyanyának egyetlen unokája, ha 
azoknak fiók nincsen;

3. teljes árvaságra jutott testvéreknek egy bátyja.
Azonban csak vérszerinti egyetlen fiúnak, unoká­

nak, vagy bátyának és illetőleg egyetlen vőnek lehet 
felmentetésre igénye, s csak azon esetben, ha felmen­
tésétől szülőinek, nagyszülőinek vagy testvéreinek el­
tartása lügg. s ő e kötelezettséget teljesíti is.

Egyetlen fin-, unoka- vagy bátyával egyenlő igé­
nyiteknek tekintetnek ugyanazon feltételek (alatt azok 
is, a kiknek egyetlen vagy több fivéreik

a) a sorhadi vagy tartalékbeli szolgálatkötelezett­
ség alatt állanak;

b) 18 évesnél ifjabbak;
c) szellemi vagy testi fogyatkozások miatt bármi 

?resetre képtelenek.
Egyetlen vöknek felszóllamlasi okmányaihoz azon 

ásbeli nyilatkozatokat kell mellékelniük, hogy az ipa 
apa irányában a vérszerinti fiúgyermek kötelezettségeit 
dóban teljesitni fogják.

Továbbá az 1868. XL. t. ez. 27. §-a értelmében, a 
mdszeresitett állomásokon, habár ideiglenesen alkal- 
íazott népiskolai tanítók, tanítójelöltek, azaz, népisko- 
li altanitók, vagy segédtanítók, valamint azok, kik 
rökség utján jutottak valamely mezőgazdaság birto- 
ába, ha rendes birtokukon laknak, abban magok gaz- 
álkodnalc, s az ily birtok földjövedelme egy öt tagú 
salád önálló eltartására elégséges, de viszont ezen mérv 
égyszeres mennyiségét meg nem haladja, a hadseregbe 
hadi tengerészeihez) vagy a honvédségbe történt be- 
oroztatásuk után a népoktatást és illetőleg a gazdaság 
:ezelését legkevésbbé akadályozó időszakban, nyolez 
iét alatt katonailag kiképzendők, azután szabadságo- 
andók és béke idején ezenfelül csak az időszaki fegy- 
er-gyakorlatokban való részvételre szóritandók, vagyis 
. fentebbi feltételek alatt a tényleges szolgálat alól 
elmenthetők.

A ki ezen kedvezményre igényt vél tarthatni, annak 
nagát a kellő okmányokkal idején el kell látnia, hogy 
izokat a szükséghez képest a sorozó bizottsághoz be- 
íyuj thassa.

Tekintetbe véve azt, hogy az ujoncz és póttarta- 
ékbeli hadjutalék előreláthatólag a három első korosz- 
ályból fog kitelni, s úgy a 4-ik és 5-ik korosztálybeli 
'édkötelezettek egyedül csak a honvédségbe lesznek 
>esorozhatok, a hol a szolgálat úgy is nem terhesebb, 
nint a tényleges szolgálat alóli felmentés esetében : 
igyanazért a tényleges szolgálat alóli felmentés iránti 
olyamodványok csakis a három első korosztálybeli vérl- 
íötelezettektől s tőlük is csak akkor vétetnek tárgyalás 
dá, hogy ha a húzott sorsszám után az ujonczjutalék 
edezésére fordittatnának, vagyis az állandó hadseregbe 
haditengerészetbe) esnének, és ha előbb a sorozási 
fizottság által hadiszolgalatra alkalmasoknak találtattak.

A sorozó vegyes bizotságnak e felszóllamlások, 
agy a tényleges szolgálat alóli felmentések tárgyában

húzott elutasító határozatai ellen a felfolyamodások a 
járásbeli közigazgatási főtiszt utján, kellőleg felszerelve 
az első hatósági határozatnak tudomásul vételétől szá­
mítandó 8 nap alatt a m. kir. honvédelmi minisztérium­
hoz, melynek elutasító határozatai ellen további folya­
modásnak helye nincs, terjesztendő fel.

Az ily felfolyamodványok felfüggesztési hatálylyal 
nem bírnak.

A folyamodványok, felfolyamodványok és mellék­
leteik bélyegmentesek.

A családi értesítők kiállításáért az anyakönyvveze- 
tőknek 2 o. ó. ért. írtnál több nem fizetendő.

Hogy hol és mely nap fognak a felszóllamlások 
és a tényleges szolgálat alóli felmentés iránti folyamod­
ványok tárgyaltatni? — utólagosan tétetnek közzé.

A sorozás többé nem községenként, hanem soro­
zási járásonként, a hadkiegészítési járások eddigi be­
osztásának megtartása mellett,, fog történni. Az állító 
járásra eső ujoncz- valamint póttartalékbeli hadjutalék 
az összeirási felvételből és az eddigi tapasztalatokból 
merített ujoncz-állithatási képesség aránya szerint fog 
megállapittatni. _________

Kgyházi élet.
A nyíregyházai evang. egyház buzgó felügyelője 

Mányik József ur a templom belsejének czélba vett 
átalakítása érdekében, mai napon egyházi értekezletet 
tartott, melynek feladata volt, a megkezdett munkát a 
helyszínén megtekinteni és felette határozni. — Ez meg­
történvén, az értekezlet egyik tagjának azon megjegy­
zésére, hogy az ócska szónoki szék a templom megújí­
tott belsejétől nagyon is el fog ütni, egyházunk nagy­
érdemű tagja és presbytere May Adolf ur egy uj szónoki 
székre azonnal 20 írttal nyitotta meg az aláírást, mi­
nek folytán a jelenvoltak pár perez alatt 80 irtot alá­
írtak. — Neveik ezek : M. A. 20 fr., N. M. 10 fr., N. S. 
10 fr., M. J. 10 fr., J. A. 5 fr., Z. J. 5 fr., M. T. 5 fr., 
B. J. 5 fr., B. K. 5., P. S. 2 fr., M. J. 5 fr., L. P. egy­
házfi 1 fr. — Éljenek az ily buzgó kezdeményezők, — 
s találjanak számos követőre. — Kelt Nyíregyházán, 
augusztus 2-án, 1869. Közli B. J.

Kivonat
a nyíregyházai nő-egylet 1869. évi juh 4-én 

tartott közgyűlésének jegyzőkönyvéből.
Elnök Bodnár Istváuné az egybegyiilt egyleti ta­

gokat szívélyesen üdvözölvén, a közgyűlést fi4 órakor 
megnyitja.

Elnöknő üdvözlő beszéde után Kobilicz Ottilia 
egyleti pénztárunk a pénztár állásáról szóló jelentését 
előterjesztvén (mely számadásos jelentést a vizsgáló kül­
döttség helybenhagyólag átvizsgált), kitűnt • hogy az 
egylet pénztárába befolyt 1868. mart. 1-től 1868. jul. 1-ig :

Bevétel:
1) Tagsági dijakból ......................... 299 frt — kr.
2) Jótékony adományokból .... 164 „ 17 „
3) Színi előadások- s tánczvigalmakból 778 „ 26 „
4) 1867. évről maradt......................... 1384 „ 23 „

Összeg . 2()2ü u 66 „
Kiadás:

1) Az árvaház fentartására fordittatott
ápolónő dijába 200 frt, 6 árva ru­
házatára, házbér, s ápoldai fel­
szerelésekre ................................... 850 frt 62 kr.

2) Könyöradományképen kiadott az egylet 115 „ 67 „
3) Színi játékok, tánczvigalmak kiadására 328 „ 8 „

Összeg . 1294 „ 81 „
Maradt tehát 186fi0-ik évre tőkében . 1330 „ 85 „
mely összeg takarékpénztárilag kezeltetik, mihez hozzá­
számítván azon két darab cs. k. aranyat (5 fr. 91 kr. 
f. értékben), melyeknek egyikét Okolicsányi Menyhértné, 
másikát Szlávik J. őrnagy úr ajándékozták az ápoldá- 
nak. Van tehát ezidő szerint az egylet pénztárában 
1343 frt 87 kr.

A pénztári számadások felolvasása s átvizsgálása 
után Juhász Kálmánná mutatá be szertárnoki számadá­
sát, mely hasonlag ájvizsgáltatván kitűnt, miszerint 6 
árva gyermek, ápolónő s egy cseléd ellátásara liónapon- 
kint átlagosan, 100 font kenyér, 25 font búzaliszt, 6 
iteze bab, 6 iteze kása, 5 iteze lencse, 2 iteze eczet, 
5 font só, 5 font gersli, fi font olaj 4 iteze zsir, 4 font 
szalonna, 1 font szappan szükségeltetik.

A bemutatott számadások megvizsgálása után pénz­
tárnok, szertárnok bemutatják a közgyűlésnek azou lel­
kes adományozók névsorát, kik az ápoldát, s egylet 
pénztárát könyöradományaikkal segélyezték.

A) Az adományozók a következők : Báthy Károly 
1 véka kása, Zajácz Józsefné 10 itezo kása, Diecz Sá- 
muelné 5 i. kása, Nagy Lajosné 5 i. bab, 1 véka bur­
gonya, Nagy Sámuelné 1 v. burgonya, Szcszich Lajosné 
10 i. kukoriczaliszt, ITubafy Anna 6fi i. leneze, 8fi iteze 
bab, Nikelszky Sámuelné 2 véka gabona, Joszkáné 1 
zsák burgonya, Dráskóczy Sámuelné 10 i. lencse, Haas 
Mérné 25 font búzaliszt, Hain N-é 10 i. kása, Kacska 
Jánosnó 1 kosár búzaliszt, 1 font sertéshús, Spisák Au­
la,Iné 25 i. lencse, özv, Korponai Pálné 2 font szappan, 
Teitelbaum Henriimé 2 párna.

B) Kovács Mihályné gyűjtőívén : Hankószky da- 
nosné l zsák, özv. Vitákné 1 zsák, Nádasy Mihály 1 
zsák, Drenyiszkyné fi véka, özv. Sípos Andrásáé 1 v., 
Sinka János 1 tél véka kolompárt; összesen 5 zsákkal 
Id. Jánószky András 1 szekér szalma, Kazán Mátyasne 
50 kr., Augusztinyi Pálné 50 kr., Martinyi Józsefné 40 
kr.. Szüli Jánosnó őq kr., Grünberger Adolfne 40 kr., 
Hricz Andrásné 1 frt, Turcsányi Istvánnó 1 ft, Jánoski 
Jánosné 50 kr., Reichmann Salamonne 1 véka búza, 
Pataki Sámuelné 6 i. főzelék, Jelenovics Sámuelné 4 i. 
főz., Nádasy Andrásné 50, Ayler Pálné 50, Glück Ró­
zsi 50 kr., Vad Andrásné 1 fél v. kása, fél v. búza, 
Klar Julia 4 i. kása, Buzó Dániel 20 kr., Szabó Jánosnó 
50, Praviczki Andrásné 50, Turcsek Jánosnó 12, Rozor 
Mihályné 20 kr., Burger Mórné 5 iteze bab

0) Hudák Györgynó N. Klára tanítónő ivén be-

A



jött : Uillubergerué 5, Spisák Jáuosué 10. Nádazy Mi­
hály 4, Nagy Mihályné 3, Héja Miliályué s lakótársa 4, 
Ormós (gubás) 4, Köhler tiándoruó U, összesen 36 i. bab. 
Hankószki Jáuosué 10, Belus Józsefné 4, Drenyórkiué 
2, Kohut Józsefné 4, Gráf! Zsuzsámul ö, összesen 25 
itcze kása. Szesztay Sándorné 1 font szalonna, Biró 
László 2 i. zsír, Miklós N-né y2 itcze zsir, Iíristyán 
András 3 i. olaj, Hudák M. Klára 2 véka zöldség.

L 1869. évi január 4-én tartott táuczvgalom al­
kalmával felülfizettek : Oltványi Endre 1 frt, Nagy An­
tal 1, Tóth Lajos 1, Bencs László 1, Kelcz Miklós 1, 
Adadi 4áuiel 1, Martinyi József 1, Szathmáry Gusztáv 
1, Hönsch Edéné 2, Spisák Antalné 1 frt, s a tánczvi­
galom alkalmával a táncztermet dij nélkül, — Rubly 
Károly cs. k. főhadnagy 1 frt, Bánhidy 1 frt, Patkó Ta­
más 1, Bleuer Béla 1, Bleuer Lajos 2, Heincz Gusztáv 
1, Lehoczky cs. k. főhadnagy 1, Krasznay Gábor 1 frt, 
Vidliczkay Józsefné 3, Simon Endre 1, Flegmáim Li- 
pót 4, Nikelszky Sámuelné 1, Pintér István 1, Kolcsár 
József 1, Bodnár Isvánnó 5, Meskó Sámuel 4, Bartlio- 
lomaeidesz Károly 1, Takács Alajos 1, Bodó Gyula 1, 
Hajrnan Ignácz 1, Moszak cs. k. kapitány 1, Traub fő­
hadnagy 1, Iíaszanyiczkiné 1, Kcgly Gusztáváé 2, Hódi 
Gyula 1, Korányi Imre 1, Martui Viktor cs. k. főhad­
nagy 1, Robics főhadnagy 1, Korsári cs. le. kapitány 1, 
Egy valaki 5, Weisz Vilmos 1, Dobozy Ferencz 3 frt, 
Egy valaki 20 kr. összesen 63 frt 20 kr.

II. Ezenfelül a későbbi ajánlás folytán fizettek 
még ; Szénfy Gyuláné 1, Soltész Gyuláné 1, Juhász Kál­
mánná 2, Kovács Mihályné 2, Csáthy Károly 1, dr. Ba­
ruch Mór 1 frt., összesen 8 frt.

III. Pénztárnok számadásához 3. •. alatti kimuta­
tás szeaint adakoztak továbbá : Juhász Kálmánná 1 fr., 
Kegly Guszttvné 2, Kovács Ferenczné 1, Kovács Béninó
1 frt, Juhász Kálmán Deák Ferencz által küldött alma 
megtekintéséért 10 kr., líégly Gusztáv 5 frt, Visnyei 
Sándor 1, sz.-mihályi r. cath. lelkész 1, Kálmánczhelyi 
János 5, Takács Alajosné 1 frt.

IV. Kovács Mihályné gyűjtőivén bejött : Özv. Ré- 
cseyné 50 kr., Maklárynó 50 kr., Fischerné 40 kr., Klein 
Jakabné 20 kr., Szendeczky Mária 10 ki'., Szvatko Mi­
hályné 10 kr., Pintér Istvánná 50 kr., özv. Smutákné 
10 kr., Vas kerékgyártóné 10, Hudák Amália 50, Sol­
tész Kálmánné 20, Ambrusz János 10, Kusnyerík Anna 
5, Suták Latosné 20, Czambel Pálnó 50, Pataky Sámu­
elné 40, Korcsolay Károlyné 20, Rosenthal N. 10, Ho- 
molayné 2q, Suták Ádámnó 10, Szokolayné 10, Kovács 
(pékné) 50, Sinka János 20 kr., Bodnár Istvánná 6 árva 
részére egy havon át tejet. Spisák Antalné 10 frt, Kál- 
lay Akosné átlal bekiildetctt 18 frt, Ziehermann Jakab
2 véka gabona árába 2 f. 50 kr., Pásztor János hagyo­
mánya 100 frt., vagyis leszámítva az I. II. tétel alatti 
összeget, mely a bevételi rovat 3-ik pontjánál kimuta­
tott összegbe foglaltatott be, bejött jótékony adomá­
nyokból : összesen 164 frt 17 kr s egy havon át 6 árva 
gyermek részére szükségelt tej mennyiség.

Az egyleti közgyűlés elismeréssel fogadja ezen ado­
mányokat, s az adományozóknak az ápolda érdekébeni 
meleg részvétökért, továbbá pénztárnok-, szertárnoknak 
szives buzgólkodásuk s ügyködésükért jegyzőkönyvileg 
köszönetét szavazott, s a f. é. jul. 4-ón tartott közgyű­
lés jegyzőkönyvének a helybeli „Tiszavidék“ czimii heti 
közlönyben leendő közlése iránt a jegyzői kart uta­
sította.

Elnök Bodnár Istvánné indítványozza, hogy arneny- 
nyiben a mai napra kitűzött közgyűlésben az egylet 
tagjai felette kevés számmal jelentek meg, tartassék 
még egy közgyűlés, melynek határnapja a helybeli „Ti­
szavidék“ czimii közlönyben előlegcsen is hirdettetvén, 
az egylet tagjai ezenkívül hiványok által is értesittes- 
senek a közgyűlés határnapjáról.

Elnöknő indítványa elfogadtatván, határoztatok : 
miszerint még egy közgyűlés lesz tartandó, melynek 
határnapja az egyleti tagokkal s a n. é. közönséggel 
elnöknő indítványa értelmében közlendő lészen.

Több tárgy nem lévén, a közgyűlés d. u. („6 óra­
kor eloszlott.

Közli Galánfi Lajos, egyled jegyző.

A krakkói zárdaeset.
E borzaztó esemény szomorúan érdekes részletei is­

mét mozgalomba hozták a kedélyeket. A törvényszéki 
vallatások alkalmával a helyettes főnöknő kérdeztetvén 
bőgj Ubryk Borbála czellájának ablaka miért lett be­
falazva? azt feleié : az ablak befalazását a zárda orvosa, 
dr. W roblewski rendelé el azon okból, mert Ubryk Bor­
bálára a nap fénye rósz hatással van. — A nevezett 
orvos, ki jelenleg a töpliczi fürdőben van, a fentebbi 
állítás megezáíolására a „Czas"-ban egy nyilatkozatot 
tesz közzé, melyben kijelenti, hogy mielőtt annak ide­
jében s kellő helyen e méltatlan vádat, mint orvos visz- 
szautasithatná, kijelenti, hogy a főnöknő állítása tel­
jesen valótlan, s hogy az előbbeni orvos 1852-ben, sőt 
még tán későbben halt meg, nem pedig 1848-ban. Ke­
véssel ennek halála után egészen 1861-ig a karmelita 
nők betegségi esetekben gyakran őt hivatták. Ezen idő alatt 
a zárda alfőnöknője Ubryk Borbálát, mint elmebeteget 
mutatta meg. A jelenségekből ítélve, melyek Ubryk 
Borbálán észrevehetők voltak, semmi kétséget sem szen­
vedett, hogy az erotomania (szerelemkor) folytán- 
elmebetegségekben szenvedett. Ennek folytán az orvos 
kijelenté az alfőnöknőuek, hogy a beteget legjobb 
lenne a kórházba küldeni, o igy ez által az apáczák e 
kellemetlenségtől is megszabadulhatnának; mire a he­
lyettes főnökuő kijelenté, hogy a rendszabályok nem 
engedik meg az apaczaknak a zárdát elhagyni, a miért 
inkább készek Borbála ápolását magukra vállalni. Ké­
sőbben az , orvos soha sem lett hozzá híva, sem taná­
csért megkérdezve. Végül kijelenti az orvos, hogy 1862. 
óta a zárdát nem látogatta meg, mert a karmelita nők 
akkor mar más orvost fogadtak.

. ' Á karmelita nők zárdájában eszközölt vizsgá­
lat jul. 30-kán vette kezdetét s egész napon át tartott. 
Legelsőkben is a főnöknő leveleit foglalták le. Számos 
orvosi rendelvényt, valamint más a zárdára vonatkozó 
papírokat s mielőtt a zárda többi részének kutatásába 
ogtak volna, az apáczákat a kertbe küldték. A vizsgá­

lat az alföuuknő s egy másik apácza jelenlétében a 
legszigorúbban hajtatott végre. Az ebédlőben az asztal 
közepén álló talapzaton egy koponyát találtak. Az ebédlő 
mellett van a „vezeklők terme", melyben számos esz­
köz találtatott az önkinzás s mindennemű szenvedés 
előidézésére. Az első ilyen tárgy két kereszt, a nagyobbik 
kemény fából 80 font nehéz s egy kisebb, melyeket a 
vezeklők szoktak hordani; több öv, melyeknek végéhez 
nehéz márványkövek vannak erősítve, a melylyel a vezek­
lőnek mellett kell verni; jnehány töviskoszoru, hegyes 
tövissel; sodronyövek, befelé álló szegekkel, melyeket 
az illetők meztelen testre öv gyanánt szorítanak; kor­
bácsok, szóval a középkori kinzószerek egész arsenálja 
tárult fel. — A tulajdonképeni kórus felett van egy 
másik, melyet „kincses kamarának" neveztek el, itt 
négy koporsó van, mindegyikben elszáradott holt tetem­
vázak, ezek tetejét üveg pótolja. Az első teremben egy 
koporsó áll, melyben álllitólag a zárda alapitójának, 
Szt. Mihálynak porai vannak; a második teremben há­
rom apácza csontváza látható. A zárda földalatti üre­
gében egymásra halmozott koporsót találtak. E kopor­
sók közül egy nagysága miatt a figyelmet magára vonta.
— Az egyik oldala korhadt lévén, e helyen bensejébe 
lehet látni. E koporsóban egy rendkívüli nagy holt test 
fej nélkül. Ezen tárgyakon kívül semmit sem találtak.

Ezután a gyóntatóatya lakását motozták meg, 
hol egy levelén kívül nem találtak mást, mint a főnök- 
nőhöz intézet levelet, melyben tiltakozik az ellen, mintha 
Ubryk Borbála esetének felfedezését elősegítette volna.

— Ubryk Borbála egészsége napról-napra javul; 
s mindazon viszásságok, miket az első napok alatt ta­
núsított, leginkább ama kinzó elzáratás következményei 
voltak, mert most már azokat lassankint elhagyogatja 
s mindenben a rendes élethez alkalmazkodik. — Járni 
azonban mindig nem képes, mert a térdek hajlása az 
oly sok évi összezsugorodás által nagy mértékben meg- 
támadtatott. — A törvényszék erélyesen működik. A 
húsz apáczáu kívül még vagy ötven tanú fog kihallgat­
tatni. Naponkint érkeznek névtelen levelek, melyek egyik 
vagy másik körülményekre felvilágosításul szolgálnak; 
ezek közt különösen egy érdemel figyelmet, mely azon 
körülményt mondja el, miért lett Wenzyk karmelita 
apácza, ennek tartalma azonban még titokban tartatik.
— Aug. 1-én az a hir terjedt el, hogy U. Borbála nő­
vére Varsóból megérkezett, hogy az oly különös módon 
megmenekült nővérét ápolja,

Lewkovicz bonczolása el fog maradni, mert kide­
rült, hogy a mértéktelen borivás folytán már hosszabb 
idő óta betegeskedett.)

Kozubski, a karmelita zárda priorja a napokban 
fogságát elhagyja.

Ez ügy további folyamának eldöntésére nagy je­
lentőséggel fog bírni az apácza főnöknő s alfőnökné 
azon vallomása, melyet tettük igazolásakint hoztak fel: 
hogy Ubryk Borbálának a tébolydába leendő átszállí­
tását a Rómában székelő rendfőnök tiltotta meg.

— Legújabban érkezett távirat szerint Ubryk Bor­
bála azért záratott el, mert a főnöknőnek a gyóntató- 
atyávali viszonyáról tudomása volt. — A gyóntató-atya 
hullája felbontatván, az orvosi látlelet szerint benne 
cyankali (méreg) találtatott.

BEL- ÉS KÜLFÖLDI HÍREK.
— Ausztria. Bécs. Nehány vidéki német lap 

szerint Rudi giert utóbbi időkben szerzett érdemeiért 
Rómában bibornokká fogják kinevezni. Tehát a mi Bécs- 
ben vétek és kihágás, az Rómában érdem.

— Francziaország. A „Constitutionei“ szerint 
mintegy 18—20,000 ember félévi szabadságra haza bo­
csáttat ik ; a hangulat általában a béke állandóságát jelzi.

— Spanyolország. A carlista expeditio dugába 
dőlt; a „Gazette de France“ jelenti, hogy dón Carlos 
jelenleg egy hajón időz, várva a körülmények jobbra- 
fordultát.

— Poroszország. Eulenberg belügyminiszter a 
fegyházakban levő rabok botoztatását elrendelte. Szép 
jellemvonása a hírhedt burkus civilisátiónak.

VEGYES HÍREK.
** A nyíregyházai országos vásár az iz­

raeliták ünnepe miatt szeptember 13-án fog 
megtartatni.

** Az országgyűlés hír szerint — szept. elején 
összehívatik.

** A honvédelmi minisztérium legújabb rendelete 
szerint a közös hadsereg minden szabadságos és tarta­
lék katonája szeptember kezdetétől fogva az illető had- 
fogadó parancsnoksághoz 20 napi gyakorlatra beállaui 
tartozik.

** Báró Wodianer Béla bajor királyi eonsullá 
neveztetett ki.

** Debreczenbcn a vásárok napja októbertől kezdve 
következőleg állapíttatott meg; a juhvásár az elővásár 
előtti pénteken; a sertésvásár a rendes vásár vasárnap­
ján, a ló és szarvas-marhavásár a rendes vásár hétfő­
jén kezdődik.

** Azoknak, kik a nyíregyházai zálogház hollétét 
tudni akarják kijelentjük, miszerint a helybeli takarék- 
pénztár egyszersmind elzálogosítás! intézet is.

** A mészárosok ugylátszik elfeledték, hogy egy 
fontban 32 lat van; a napokban szemünk látára mérte 
meg valaki előttünk a húst, melyet egy fontban kapott 
s alig tett valahogy 26 latot.

** Sok éretlen gyümölcsöt árulnak piaczunkon; 
a rendőrség szoros kötelméhez tartozik ezt ellensúlyozni, 
nehogy a szegény nép — mely mindenben csak az ol­
csóbbra szorul — ez által különféle betegségeknek le­
gyen kitéve.

** Bittó Lázár ur ezukrászdájába újólag kitűnő 
ruszti, ménesi és tokaji borok érkeztek. Mind helybeli, 
mind vidéki megrendelések a legpontosabban eszközöl­
tetnek.

** Egy legjobb oklevéllel ellátott bába valamely 
helységbe községi bábának ajánlkozik.

** Aránylag városunk nagyságához igen kevés ház

van bi/.tossitva, pedig a biztosítás nem egy ember ke­
zéből vette már ki a koldus botot.

** Mindenütt baj van a cselédekkel; ma egy szol­
gáló foglalót vesz fel, s holnap a pénzel odább áll, — 
természetesen nem lévén cseléd-könyv könnyen helyet 
talál. Ha valami sürgős, úgy bizonyára a cselédügy re 
formja lmlaszthatlan.

** Múlt csütörtökön a piacz-utczában egy asszony 
valami nőcselédtól inget lopott s vele szép csendesen 
tova illant; a megkárosított nehány perez múlva utána 
iramlik, megállítja az asszonyt, de sehol nála az inget 
nem találja. Végre a kutatónak különös ötlete támadt, 
gyorsan a gyanús asszony ruhájába kap s ennek alsó 
szoknyái küzül az inget csakugyan elő is húzta; most 
boszus lesz a tolvajnő s mérgében összes ruháját egé­
szen felhúzván, a közbecsődültek éktelen röhögése közt 
a legvakmerőbb s legszentelcnebb jelenetet idézte elő. 
És nem volt rendőr, ki ez aljas nőt érdeme szerint 
rendreutasitotta volna! Hja a mi „policzá"-juuk is 
csak olyan „anyámasszony Jánoskája“.

** Miután a „Tiszavidék“ t. előfizetői névsora 
naponta szépen növekedik, az olvasó közönség — s la­
punk felvirágoztatása érdekében ismételten felkérjük a 
megyei t. közönséget, miszerint a nevezetesb esemé­
nyekről bennünket tudósítani szíveskedjenek, mert csa­
kis igy lehet a Tiszavidék, azon megye s megyék, 
mely s — melyek érdekeit képviselni hivatva van, hű 
tükre, a közügyeket egyetemesen magában foglaló közlönye.

** Egy helybeli kezdő asztalosmester a napokban 
nyomtalanul eltűnt; szobájából minden ruha hiányzik 
a padozat és ágy erősen összevérezve s a mi fő a 
szobaajtó zárva találtatott.

(Beküldetetett) Az 1870. évi őszre vagy 1871. évi 
tavaszra tervezett magyar kiállításra beérkezett nagy 
számú jelentkezések világosan tanúskodnak azon rész­
vétről, melyre a kiállítás eszméje talál; Több oldalról 
nyilvánitott óhajtás folytán a július végén lejáró jelent­
kezési határidő augusztus 31-éig hosszabittatik meg. 
Az alulirt bizottság a hazai iparosok mezőgazdák és 
művészek hazafias buzgalmától elvárja, hogy emez 
anyagi érdekeink fejlesztésére nézve felette fontos ügyet 
lehetőleg élénk részvétük által elő fogják mozdítani

Pest, 1869. évi aug. 1-én
az ideiglenes kiállítási bizottság.

- Tiszteletteljesen közlöm a t. ez. közönséggel, 
hogy nőneveldémben úgy mint az előbbi években, ez 
úttal is szept. 1-én nyílik meg az évi neveldei tanfolyam.

Palánszkyné-Csapó Ida
nőnövelde tulajdonosnő Nyíregyházán, 

(N.-Debreczeni-uteza saját 1534. sz. a. házában.)

TUDAKOZÓ INTÉZETI HÍRADÓ.
(E rovatban egy-egy közlésért előlegesen 10 kr. előjegyzési és 
30 kr. igtatási díj, összesen 40 kr. fizetendő. A „Tiszavidék“ elő­

fizetői előjegyzési dijt nem fizetnek.)

A jövő iskolai évre egy előkelő házban két 
tanuló ifjú étkezés és szállásra felvéte­
tik. Értesülhetni a tudakozó és közve­
títő irodában.

ÜZLET.
— Nyíregyháza, aug. 8-án. Időjárásunk tegnap és 

ma kedvezőbbre fordult, a roppant hőséget rövid bár, 
de kellemes esőzés váltotta fel, mely a még hátralevő 
növény élelmi szerekre bizonyára jóhatassal leend. Ara­
tásunk nagyrészt bevégződött, gazdáink reménye meg­
lehetősen beteljesült. Piaczunk mind a helybeli — mind 
a vidékiek üzletforgalma folytán naponta élénkül.

— Pest, aug. 7. Gabnaüzletünk általában nyugod­
tál)]) volt, a búzának tűrhető forgalom mellett, nem 
változott ára. Rozs és árpából a forgalom csekély Ku- 
koricza ára. a beállott eső folytán néhány lcrral esett. 
Zab nyugodt, forgalom nélkül.

— Eger, búza, pozs. mérő. 3 25—4. kétszeres 3
— 3. 15 rozs 2 60—2. 70 árpa 1 75—1. 80 zab, 1 60
— 1. 75 kukoricza 2 40—2. 50

— Debreczen, aug. 7. Piaczunkra a mi néhány 
szekér életet szállítottak, az sem volt kapós az árak 
nem változtak, kivévén a tengerit a mi néhány lcrral 
lejebb kelt 5 frt 50—5 frt 80 kr. Időjárás : borult.

— Nagyvárad, aug. 6. a. m. tiszta búza 1-ső osz­
tályú 4 fit. 50 hr. 2-od oszt. 4 frt. 20 kr. 3-ad oszt.
3 frt 20 kr.; kétszeres búza 1-ső oszt. 3 frt 10 kr, 
2-od oszt. 4 3 ft. — kr.; 3-ad oszt. 2 frt 80 kr, rozs 
1-ső rendű 2 frt. 70 kr. 2-od rendű 2 frt. 60 kr. 3-ad 
rendű 2 frt. 50 kr', árpa 1-ső rendű 1 frt 80 kr. 2-ik
renoii 1 frt. 70 kr, 3-ik rendű 1 frt 60 kr.; zab 1-ső
rendű 1 frt 80 kr, 2-ik rendű 1 frt 70 kr, 3-ik rendű
1 frt. 60 kr; tengeri 1-ső rendű 2 frt. 70 kr, 2-ik rendű
2 frt. 60 kr, 3-ik rendű 2 frt. 50 kr.

A nyíregyházi gabnacsarnokban
jegyzőkönyvileg beigtatott terményárak o. értékben.

Alsó ausztr. mérő szerint
Aug. 7.

be fl

Búza........................................
Rozs ........................................
Árpa, serfőzésre....................

„ táplálékra....................
Zab.............................................
Kukoricza...................................
Köles........................................
Bab.............................................
Repcze ........................................
Mák.............................................
Bükköny ...................................
Lenmag .................................
Vörös Lóhere.........................
Luczerna .................................
Szesz, magyar itcze (folconkint 41 
Virágolaj, mázsánkint ....

3.75—4.10
2.50—2.65
0.00—0.00
1.55—1.65
1.50— 1.55
2.50— 2.50 
2.00—2.10
2.50— 2.75
6.50— 6.75 
0.00—0.00 
0.00—0.00
5.50— 6.00 
0.00—0.00 
00.0—00.5

kr.) 20h— 21 
24.-25.
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Fontos! Gazdálkodóknak, dohány-ültetőknek és
nagy mennyiségben, rak-Legjobb minőségű uj terményzsákok, apatim dohány-sinor es v 

kapható Nyíregyházán alulirtnál. Pavlovits Imre
kereskedő — Piacz-utczán a „Komló“ melletti házban.

Fényirdai jelentés.
Van szerencsém a n. é. közönséggel tudatni, hogy 

utazásomból visszatérve Nyiregyh á z a r a, fényirdámban 
a működést megkezdettem, — mentül számosabb látoga­
tást kér 0-4) 3 2

Jeney vs Társa
A fényirda Vitéz Károly házában 

templom átellenében van.
a g. kath.

Jelentés.

Valódi Uelvécziai növény 
essentia,

készíti
I)r. Kirchofer szakorvos Kapelban. , 

A helvéeziai alpesi növény-essentia 
kitűnően czélszerü s jótékony hatású a 
nehéz emésztés, emészthetetlenség, et- 
vágy-hiánv, gyomorterhelés, dugulás stb. 
váltakozó bántalmaknál. A nehéz emesz- 
tés javítására s az étvágy meghozására 
különösen üdvösnek bizonyult a beivé- 

1 cziai alpesi növény-essentia, főleg oly ;
; körülményben, hol a vérrendszerben 
némi szabálytalanság! esett állott be, i 

I mint: vérhiány, sápadtság, némi nészek 
bántalmai, fehér folyás stb. esetekben.

■ I F.gy palaczk ára 1 írt. 25 kr. o. é. avagy j 
> eloleges beküldés vagy postai utánvét | 
í mellett. i

Továbbá a hajhullás s kopaszodás J 
ellen is a tudomány kitűnő diadalt ara- 

Popp J. G. fogorvos ur Becsben, belváros Bognergasse Kr. -. tot^ Wakerson tudor Londonban bizo- j 
16 év óta egv essentiát koszit, mely „Anatkerin szájvíz“ czim alatt nyos hajbalzsamot talált fel. mely min- 
jött forgalomba, is silóit s elonjös elismerésre jutott,
hogy hírnevet európainak nevezhetni. , s egyszersmind a növését mozdítja elő;!

E szájvíz gyógyítóing és enyliitőleg hat, minden tog- es száj- g ezen használata folytán egész kopasz 
bajoknál, a száj lágyrészeit erősiti, különösen a fogliust, meg- helyek dús hajazatotnyernek s 16 éves • 
semmisiti a száj lazaságát, foggyűlvényeket és szajbüzt, úgy a fog-j ifjak erőteljes| szakait, s bajuszt novel- 
követ, és a scorbut ellen fényes sikerrel alkalmazható, úgyszintén a ne számítsa azok kö^é, mi-
fogfájást enyhíti, és a száj minden reszelnek eredeti siresscget. pékét 'kontár készítőik kürtölés mellett j 
erejét és egészségét helyreállít ja és folytonos használat áltál megtartja, égig magasztalni szoktak.

Természetes, hogv ezen általán tapasatalt hatásai az Anatherin A dr. \\ akmon-ldc h aj balzsam
szájvíznek a legsokoldalúbb és határozottabb elismerést kiérdemelt, "'Sllitód nlkhlly “eir-Vz Euró-1 
részint a tudomány tekintélyei, részint magas rangú egyemsegek re- p.-r’a nézve ; Karlsruhebkn (Baden ] 

szérűi: előbbiek közöl egy nevezetes szakemberitélete igy hangzik : n.-herczegség) Urugie r Ch.-ná 1. Ausz- 
Készséggel bizonyítom, hogy Anatherin szájvizét vegytani!ag tria s Magyarországra nézve pedig a 

* — <** "«%» alkatrészektől ment- «ggy- t «K«

in a várban a kir. udv. gyógy- \ 

tárba n.
Raktári nagyobb szállítmányok a 

főraktárból szerezhetők.

Fehérnemű és nőíruha sza­
bás és varrás.

Van szerencsém t. ez. ösmerösimmel és a n. é. 
közönséggel tudatni, hogy varrógépemen, nemkülönben 
szabadkézzel mindenféle fehérneműt, nőiruhát, és fel­
öltőt megrendelés szerint ízletesen és a divatigényeihez 
képest, jól és pontosan készítek.

Lakásom Nyíregyházán N.-Ivállói-utczán, a „Pol­
gári olvasó-egylet“ melletti 1038 sz. a. házban.
(122)3—3 Újhelyi Berta.

Epen most érkezett
3000 üveg fristöltésii

SlilfMI ilflififll
nagy és kisebb mennyiségben kapható alulirtnál Nyíregyházán.

3—1
Bertalan Rezső

gyógyszerész.

11 I R E S.
megvizsgálván, a;- „ z
nek találtam, hanem egyszerzmind igen ajánlhatónak, miként Op- 
polezer tanár ur, ismerem.

Bécsben. Dr. Heller .Ián. Flór.
a cs. kir. patliologiai vegyész! tanintézet 

elöljárója, cs. k. országos törvszeki vegyész stb.
Ezen Anatherin szájvizén kívül, ennek feltalálója készít Ana- 

th éri n-fogp épet is, mely fogkefe segélyével a fogak és szájrészek 
tisztán és épentartására jótékonyan hat, miután alkatrészeiben a 
fentemlitett szájvízhez hasonló. Ezen Anatherin-fogpép sokoldalú 
elismerésben részesül. A cs. kir. országos törvényszéki vegyész és 
tanár dr. V. Kletzinsky erről igy nyilatkozik : (33) 4—3

Ha,szöuliéi i hirdet mén v.

A Kis-Várdai, Dögéi, Veres-Marti, Rozsályi, Dombrádi, Ontelki, Pátrohai. 
Bercnesi, Ajaki, bitkei, Eszenyi, Agtelki, Papi vs Bezdédi koresmáltatasi, heti 
országos vásári jogok e f. év szept. 1-ső vs 2-ik napjain Kis-Yárdália nyilvános 
árverésen a legtöbbet Ígérőnek 1870-ik év jam 1 - só napjától 3 övre kilógna 
adatni, miért az árverelni szándékozók 10 százalék bánom pénz letétele mellett 
meglnvatnak.

lhabovszkv Rudolf.
A Nánás vái.is tulajdonához tartozó , . 

három belső, és két külső korcsma; to- , 
vábbá két mészárszék, az ital és lius- 
mérési joggal az 1870-ik év január 1-ső j 
napjától az 1872-ik óv decz. 31-ik nap- 

lő 3 évre c folyó hó okt. 8-ikDr. Popp J. G. gyakorlati fogorvos ur Anatherin fogpépe nem j^E'^Náná^ "varos közházánál a dél­
tartalmaz egészséget veszélyeztető alkatrészeket, aromaticus alkat- ,,],;ttj órákban nyilvános árverés utján 
részei aether-olajokból választva, frisitőleg és élesztőleg hatnak a haszonbérbe adandók levőn: n bérleni

kellemesebbé teszik, és a kiváltók az. említett napra kellő bánat 
fos- és nvelvszövevénv- j P®nzzel ellátva azon figyelmeztetéssel 

n ■ pi"! hivatnak meg. liogv a haszonbenfogakra! ,o)(.k a h..n!. -

száj lágy részeire, illatuk által a pépet 
parastiticus illat- és növénylétszereket a 
ben elölik, és azok kifejlődését gátolják;

es
ásványrészei

tisztitólag hatnak a nélkül, hogy a fogakat rontanák; organikus vegy- 
részei e pépnek tisztítják a nyálkahártyákat a nélkül, hogy káros 
hatással volnának, a szájüveg szövevényeire szintén jótékonyan
erősitőleg hatnak.

Bécsben. 
Kapható Nyíre 

B arcsay gyógyszertára ban.

III*. Kletzinsky
Reich B., Pavlovits 
í: Borsos és Rothschilds

rában és Csanak József fiiszerkereskedésében. Ifi . ■ rményben : Lányi M. 
Kröczer Ágoston gyógyszerésznél. Miskolc z: Medviczky gyógy tár., Dl 
és Spuller. Munkács: Tóth K.

es

V. s. k.
I. keresk. es 
gvógvszertá-

felté- j
1111:01 jegyzői hivatalnál bár j 

mikor meglel; i mhetők.
Kelt Nállason, a városi közönségnek 

1869-ik évi július 4-én tartott közgyű­
léséből. (129) 8—2

Foster V. és Társa
gazdasági gépgyárosok

Lincolnból iy.ngliaban
ajánlják a m. t gazdászoknak

gőzmozdonyaikat
nagyobbitott Iíízszekrény és

Hirdetés.
vlőmvivgihívvl:

Tokaj: 
Szabó

EGY GY0GY8ZERESZ GYAKORNOK
ki legalább 4—5 gymnnsiális osztályt végz 
alul irt gyógyszertárában felvétetik.

II v c z d a K á r o 1 y
gyógyszerész N.-Kallóban.

Hnjdu-Dorogli városi kon niúltatási 
jog 1870. évi január 1 -sótői kezdve 6! 
egymásután következő évre nyilvános 
árverésen haszonbérbe log adatni, melyre 
a bériem szándékozók folyó 1809. évi 
szeptember 2-n reggeli 9 órájára 0600 
frt kikiáltási árnak 10 százalékát tevő 
bánatpénzzel ellátva ezennel megyliivat- 
vatnak, az árverést megelőző napig kő- I 
pesitett ajánlatok (offer!) is elfogadtat­
ván, azok Il.-llorogli város főhadnagyi 
hivatalhoz — hol az árverési feltételek j 
szinte minden órában megtekinthetők l 
— beadhatók.

Kelt 11.-Dorogi), az 1869-ik évi j 
julius 4-én tartott közgyűlésből.

cséplőgépei!
mcl ve. Magyarország gabnaneincihez

továbbá
merve építtetnek;

arató-gépeiket
Anglia legelső gyáraiból.

ÁRJEGYZÉKEK és mimlounemü felvilágosítások a legnagyobb 
készséggel bérmentesen küldetnek meg.

(119) 2—3
llajdu-Dorogh

város közönsége.

(103)
Kalttár :

Pesten, Gyár-utczii 33, szám, 0-8

Nyíregyháza, 1869. Nyomatott Dobay Sándornál.


